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A moldura 04067N foi desenvolvida para funcionar nos veículos Ford Mustang (2010 a 2014).

Características:
• Moldura 1 DIN ou 2 DIN padrão japonês;
• Pintura na cor grafite com centro preto fosco;
• Dois painéis para montar o rádio na parte superior ou inferior;
• Incluido interface/painel touchscreen para comandos do ar condicionado e personalização;
• Preserva o funcionamento dos comandos de volante;
• Fornece saídas de sinais para facilitar a instalação do novo rádio (12v pós-chave, freio de 

mão, marcha ré);
• Fornece entrada para câmera de ré no painel touchsreen;
• Preserva o sistema SYNC;
• Preserva a entrada AUX-IN original de fábrica;
• Compatível com sistemas de áudio amplificados e não amplificados;
• Mantém o balance e fader;
• Atualizável via USB (mini B).

Sobre:

• A) Moldura de acabamento;
• B) Submoldura para o rádio na parte superior;
• C) Submoldura para o rádio na parte inferior;
• D) Suporte de fixação para o rádio na parte 
superior;
• E) Suporte de fixação do rádio na parte in-
ferior;

O kit acompanha:

• F) Porta objetos;
• G) Presilhas do painel;
• H) 12 Parafusos para prender a submoldura;
• I) 8 Parafusos para prender o painél touch-
screen e o porta objetos ao suporte;
• J) Painel/interface touchscreen para os co-
mandos do A/C e personalizações.
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1. Desencaixe e remova o painel que fica 
localizado em torno do câmbio, incluindo o 
porta-copos;
(Figura A)

DESMONTAGEM

A

B

C

Procedimentos de instalação:
* Importante:
Certifique-se que a instalação está sendo feita com a ignição desligada e sem a chave no 
contato.

2. Remova os dois parafusos da parte inferior
do painel de controle do rádio e ventilação e, 
em seguida, desencaixe e remova o painel;
(Figura B)

3. Remova os quatro parafusos Phillips que 
fixam o rádio e em seguida, remova-o.
(Figura C)



WWW.CABRIO.COM.BR
SUPORTE TÉCNICO:

(41) 99898-9996
4

1. Existem dois painéis diferentes para a escolha do 
posicionamento e exibição do rádio. Um para montar o 
rádio na parte superior do kit e outro para montá-lo 
na parte inferior. (Figura A)

Se montar o rádio na parte superior, um módulo de 
fábrica precisará ser realocado:

Remova o módulo do painel e desloque-o para a 
parte inferior da abertura do painel. Os suportes de 
montagem anexados ao módulo precisarão ser dobra-
dos para fora para abrir espaço para o rádio.

2. Encaixe o painel de posicionamento do rádio dese-
jado ao restante da moldura usando os 12 parafusos 
# 6 x 3/8” fornecidos.

(Figura B)

PREPARAÇÃO DO KIT

A

B

C D

Procedimentos de instalação:

3. Anexe o conjunto da tela touch-
screen à moldura usando os 4 parafusos 
# 8 x 3/8” fornecidos.

(Figura C)

4. Anexe os 4 clipes de encaixe à 
moldura.

(Figura D).
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Para rádios 1 DIN
1. Fixe o porta objetos aos suportes apropri-

ados usando os 4 parafusos de fenda Phillips # 
8 x 3/8” fornecidos;

Lembre de usar o suporte de fixação de acor-
do com a posição que escolheu para instalar o 
aparelho.

(Figura A)

2. Remova a cinta metálica e o aro de aca-
bamento que acompanham o rádio;

3. Deslize o rádio no conjunto e, em seguida, 
fixe-o usando os parafusos fornecidos com o 
rádio.

(Figura B)

MONTAGEM DO KIT

A

B

C

Procedimentos de instalação:

Para rádios 2 DIN
1. Conecte os suportes de fixação apropria-

dos ao rádio usando os parafusos fornecidos 
com o rádio.

Lembre de usar o suporte de fixação de acor-
do com a posição que escolheu para instalar o 
aparelho.

(Figura C)
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Do CONECTOR DE 16 PINOS com fios soltos PARA O NOVO RÁDIO:
• Conecte o fio VERMELHO ao fio de 12v pós chave do rádio;
• Se o veículo estiver equipado com um sistema de som Shaker ou NAV, conecte o fio AZUL/

BRANCO ao fio de acionamento de amplificador do rádio. Este fio deve ser conectado para 
ativar o amplificador original de fábrica;

• Conecte o fio LARANJA/BRANCO ao fio de iluminação do rádio;
• Se o rádio tiver um fio de “modo mudo” e o veículo estiver equipado com SYNC, conecte o 

fio MARROM a ele. Se o fio mudo não estiver conectado, o rádio desligará quando SYNC for 
ativado;

• Conecte o fio CINZA à saída positiva do alto-falante dianteiro direito do rádio;
• Conecte o fio CINZA/PRETO à saída negativa do alto-falante dianteiro direito do rádio;
• Conecte o fio BRANCO à saída positiva do alto falante dianteiro esquerdo do rádio;
• Conecte o fio BRANCO/PRETO à saída do negativa do alto-falante dianteiro esquerdo do 

rádio.

Os seguintes (3) fios são apenas para rádios que necessitem desses sinais (ligação opcional):
• Conecte o fio AZUL/ROSA ao fio de sensor de velocidade do rádio;
• Conecte o fio VERDE/ROXO ao fio de marcha ré do rádio;
• Conecte o fio VERDE CLARO ao fio de freio de estacionamento do rádio.

Isole os seguintes (4) fios desse chicote, eles não serão usados ​​nesta aplicação:
• Fio Verde.
• Fio Verde/ preto.
• Fio Roxo.
• Fio Roxo/preto.

INSTALAÇÃO

Procedimentos de instalação:
* Importante:
Certifique-se que a instalação está sendo feita com a ignição desligada e sem a chave no 
contato.
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Do CHICOTE PRINCIPAL COM CONECTORES ESPECÍFICOS para o NOVO RÁDIO:
• Conecte o fio PRETO ao fio de terra do rádio;
• Conecte o fio AMARELO ao fio de 12v permanente do rádio;
• Conecte o fio AZUL ao fio de acionamento de antena do rádio;
• Se o veículo estiver equipado com NAV, conecte o fio AZUL/BRANCO com um conector 

vermelho ao fio de acionamento de amplificador do rádio. Este fio deve ser conectado para 
ativar o amplificador original de fábrica;

• Conecte o fio VERDE à saída positiva do alto-falante traseiro esquerdo;
• Conecte o fio VERDE/PRETO à saída negativa do alto-falante traseiro esquerdo;
• Conecte o fio ROXO à saída positiva do alto-falante traseiro direito;
• Conecte o fio ROXO/PRETO à saída negativa do alto-falante traseiro direito;
• Para veículos equipados com SYNC:
Conecte as tomadas RCA VERMELHO E BRANCO rotuladas “RSE/SYNC/SAT”, à entrada 

AUX do rádio e descarte as tomadas RCA VERMELHAS E BRANCAS rotuladas “FROM 
3,5”, elas não serão usadas nesta aplicação.

• Para veículos sem SYNC:
Conecte as tomadas RCA VERMELHO E BRANCO rotuladas “FROM 3,5”, à entrada AUX 

do rádio e descarte as tomadas RCA VERMELHAS E BRANCAS rotuladas “RSE/SYNC/
SAT”, elas não serão usadas nesta aplicação.

• Desconsidere o conector DIN, não será utilizado nesta aplicação;
• Conecte a tomada RCA BRANCA com a etiqueta “SUBWOOFER”, à tomada de saída de 

subwoofer do rádio;
• Desconsidere a tomada RCA vermelha com a indicação “CENTER CHANNEL”, não será 

usada nesta aplicação.

Do CONECTOR DE 4 PINOS  com tomadas RCA amarelas:
Este chicote deve ser usado para adicionar uma câmera de ré à tela touchscreen, se assim 

desejar.
• Conecte a tomada RCA amarela com a etiqueta “Rearview Camera”, ao conector RCA da 

câmera.
• Desconsidere a tomada RCA amarela com o nome de “AUX video”, não será usada nesta 

aplicação.

Procedimentos de instalação:
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Do CONECTOR P2 (comandos de volante):

O conector P2 de 3,5 mm deve ser usado para manter os comandos de som no volante.

Para os rádios com entrada para comandos de volante via fio, conecte o conector fêmea 
3,5mm (P2) com fios marrom e marrom/branco ao plug macho 3,5mm (P2).

Exemplo:
• Kenwood: Conecte o fio do rádio Kenwood correspondente ao SWC (normalmente azul/

amarelo) ao fio marrom e isole o fio marrom/branco do conector fêmea 3,5mm (P2).
• Outras multimídias: Conecte o fio de controle do volante do rádio (Key-A/SWC-1/AD-1) ao 

fio marrom, em seguida, conecte o fio de controle do volante restante (Key-B/SWC-2/AD-2) 
ao fio marrom/branco do conector fêmea 3,5mm (P2). Se o rádio vem com um terceiro fio para 
terra, ignore este fio.

Para os rádios com entrada para comandos de volante 3,5mm (P2), conecte o conector 
macho 3,5mm (P2) à entrada designada para uma interface externa para comando de volante.

Exemplo:
• Pioneer: Conecte o conector macho 3,5mm à entrada WR do rádio.

Nota: Configure ou habilite se necessário os comandos de controle de volante no rádio.

Procedimentos de instalação:
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CONEXÕES

Com a chave na posição desligada:
1. Conecte o chicote com conector de 16 pinos  na entrada “B” na tela touchscreen;
2. Conecte o chicote chicote principal na porta “A” na tela touchscreen;
3. Conecte o chicote de 4 pinos com tomadas RCA amarelas na porta “C” na tela tous-

chscreen;
4. Desconsidere as portas “D” e “E”, elas não serão usadas nesta aplicação;
5. A porta “F” é uma porta para atualização de software..

INICIANDO A INTERFACE
1. Gire a chave para a posição de ignição e aguarde até que o rádio inicie;
Nota: Se o rádio não for ligado dentro de 60 segundos, gire a chave para a posição 

desligada, desconecte a interface, verifique todas as conexões, reconecte a interface e tente 
novamente.

2. Gire a chave para a posição desligada, pause por um momento e, em seguida, inicie o veículo;
3. Teste todas as funções da instalação para o bom funcionamento, antes de fazer a monta-

gem do painel.
Atenção! Se a interface perder energia por qualquer motivo, estas etapas precisarão ser 

executadas novamente.

SYNC:
Se o veículo estiver equipado com SYNC, este recurso será mantido.
1. Mude a fonte do rádio para AUX-IN;
2. Pressione o botão “Info” na tela da tela touchscreen para entrar no menu SYNC. Pressi-

one o botão “HVAC” para voltar ao menu principal.

Procedimentos de instalação:
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OPERANDO A TELA TOUCHSCREEN

Aquecimento, ventilação e ar condicionado (HVAC):

Esta é a tela de controle que será exibida na tela touchscreen. Isso é considerado a tela 
principal:

• A aba superior esquerda com (3) setas irá levá-lo para a tela de assentos aquecidos/refrig-
erados;

• A aba superior direita com o ícone de engrenagem irá levá-lo para a tela de configurações.

Disposições gerais:
Auto Clima: Os controles climáticos funcionarão da mesma forma que os controles climáti-

cos originais de fábrica.
Clima Manual: Os controles climáticos funcionarão da mesma maneira que os controles 

climáticos originais de fábrica, entretanto, agora serão por meio de botões touchscreen. O 
controle de temperatura exibirá uma escala numérica, sendo “LO” o mais frio, e “HI” sendo o 
mais quente: LO / 1-9 / HI.

Nota: O botão “Informações” só será exibido se SYNC for retido.

Tela de assentos aquecidos/refrigerados

Operação:
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Luz de fundo

Quatro barras deslizantes controlam a cor dos botões e a intensidade da luz de fundo: 
Vermelho / Verde / Azul / Luz de fundo.

Câmera de ré

• Ativar - Permite a imagem da câmera de ré na tela da tela touchscreen.
• Desativar - Desativa a imagem da câmera de ré na tela touchscreen (padrão).

Controles do volante

• Botões Remap - Para remapear os botões de controle do volante.
• Atribuição dupla - Para atribuir dupla função aos botões de controle do volante (pressio-

nado longo).
• Selecione o rádio - Para detectar automaticamente o rádio ou alterar o tipo de rádio.

Iluminação ambiente

• Cores de fábrica disponíveis da Ford.
• Configuração do sistema.
• Versão do firmware.

Calibração de tela sensível ao toque

• Pressione e segure os dois botões superiores na tela principal por 10 segundos.
• Aparecerá uma tela pedindo que você pressione o alvo na tela.
• Depois de pressionar o alvo com o dedo, o processo de calibração será completo e a tela 

desaparecerá.

Configurações da tela touchscreen

Operação:
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• Para mostrar qual rádio de marca é “detectado automaticamente” na interface, pressione o 
botão “Autodetect”. O rádio detectado terá um círculo preenchido. Se o rádio incorreto for 
exibido, selecione o rádio apropriado.

• A seguir, uma lista de fabricantes de rádio que a interface atualmente reconhece. Outros 
podem ser adicionados posteriormente. Os rádios universais de “2 ou 3 fios” (multimídias chine-
sas) podem aparecer como qualquer um desses fabricantes de rádio.

* Nota: se a interface mostra um rádio Alpine e você não possui um rádio Alpine, isso significa 
que a interface não detectou um rádio conectado, ou seja, uma conexão aberta. Verifique se o 
conector de 3,5mm (P2) está conectado à entrada de comando de volante do rádio.

** Nota: Se você tiver um rádio Clarion e os controles do volante não funcionam, mude o 
tipo de rádio para o outro tipo de rádio Clarion; o mesmo para rádio Eclipse.

*** Nota: Se você tem um rádio Kenwood e a tela touchscreen mostra um rádio JVC, mude o 
tipo de rádio para Kenwood.

Selecionando o rádio na tela touchscreen

Operação:
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A interface tem a capacidade de alterar a atribuição dos botões do controle de volante, ex-
ceto Volume (+) e Volume (-). Siga as instruções na tela touchscreen para remapear os botões 
do controle de volante ao seu gosto.

Nota: O rádio pode não ter todos esses comandos. Consulte o manual fornecido com o rádio 
ou entre em contato com o fabricante do mesmo para obter informações sobre os comandos 
específicos reconhecidos por esse rádio.

A interface possui a capacidade de atribuir duas funções a um único botão, exceto Volume (+) 
e Volume (-). Siga as instruções na tela touchscreen para programar os botões ao seu gosto.

Nota: Seek (+) e Seek (-) são programados como Preset (+) e Preset (-) para um pressionado 
longo

• 1ª função: Pressione e solte.
• 2ª função: Pressionado longo.

Tela da função Remap

Tela de atribuição de dupla função

Operação:
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Notas:
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Notas:
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